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Cunig BiAMITUTH, IO HA JPYroMy Kypci HaBYaHHS BapTO BKJIIOYATH, KPIM 3a3HAUCHMX BIPAB 3aBJaHHS, B SIKHX
Pe3yNbTaTOM MPOCIYXOBYBaHHS TEKCTIB € BUpIlIeHHs TexHi4Ho 3anaui. Hanpuknan: Solve the problem. The ammeter
scale reads 1.5 Ampere. The voltmeter shows 1.9 Volt. What is the value of resistance in the circuit? [3, 12]

[HIIMM TIpHKIaTOM MOXKE OYTH ITPOCIYXOBYBAHHS TEKCTY, B IKOMY JTAa€ThCsl OIIMCaHHS TEXHOJIOTTYHOTO MpOLECy,
MeXaHi3My, JIOTIYHOI MOCTIJOBHOCTI Jif mpolecy, a MOTIM — Ha OCHOBI CHpHHHATO! iHpoOpMamii — CckianaHHA
BiNOBiTHOI cXeMH, Tpadika.

dopMmyBaHHS KOMITETEHIIIi B TOBOPiHHI Iependadae BKIFOUCHHS CHCTEMH BIIPaB Ha CTBOPEHHS MIaJIOTiB Pi3HUX
(YHKIIOHATFHUX THUIIB Ta CTBOPEHHS BJIACHOTO MOHOJIOTIYHOTO BHCIIOBIIOBAHHS TEKCTOBOTO piBHA. [leski 3 HHUX
MAaloTh OyTH CIIpSIMOBaHi Ha (pOpMyBaHHS JIHTBOCOUIOKYIBTYPHOI Ta 3aralbHOHABYAIFHO-CTPATETIYHOT KOMITETeHITI] 13
ITPOBHM KOMITOHEHTOM.

Bmpaga Ha cTBopenHs nmianori: 1. You are an architect. You prepare the project of the residential building. Your
task is to discuss which materials have to be used in the building. You insist on concrete.

1. You are the colleague of the architect. You have to discuss which materials have to be used in the building.
You insist on brickwork.

BrpaBu Ha CTBOpEHHS BJIACHOT'O MOHOJIOTIYHOTO BHCJIOBJIFOBAHHS TEKCTOBOTO piBHA. You are the chief engineer.
You have to make an oral report of your work using the following structure of your message...

[Mpuknax ponboBoi rpu Ha (OPMYBaHHS JIIHTBOCOLIOKYJIBTYPHOI Ta 3arajJbHOHAaBYAIbHO-CTPATEriqyHOT
KOMIETEHIII1 I CTYACHTIB-MAariCTpiB:

You are an engineer from Great Britain who prepares the project of the huge industrial object. Your partner is
from Ukraine. You have to tell him about landscape of London, its geographical position and to discuss with him the
main building constructions. You have to choose synonyms to international words of your partner and to explain their
meanings as the native speaker does.

Otxe, cucTeMa BIpaB AJs HABYAJIBHO-METOJUYHOTO KOMIUIEKCY 3 aHINIIHCHKOT MOBH JJIsl CTYJCHTIB HalpsMy
MITOTOBKY ,,ByNiBHULTBO” cIipsiMOBaHa Ha ()OPMYBaHHS JIEKCHYHUX, IPAaMAaTHYHUX HABUYOK, HA HaBYAHHS PO3YMITH
YyXi BUCIIOBJIFOBAHHS 1 BHCJIOBIIOBATH BiIacHI. BoHa moOymoBaHa i3 BpaXyBaHHSM OCOOJMBOCTEH KOMYHIKATHBHOIO
migxoay i pi3HMX KomnereHuid. CHUCTEMH BIIPaB XapaKTEPH3YEThCS 3HAYHOIO KUIBKICTIO MPOOJEMHHMX 3aBIaHb, i
HasIBHICTIO Npo¢eciiiHO-0pieHTOBaHOT JEKCHMKH y BIIpaBax IpH HaBYaHHI TPaMaTHKU Ta TEXHIYHUMHU 3a/auaMH NpU
HaByaHHi ayaitoBaHHi. OcoOiuBa yBara NPUIIISETbCS HABYAHHIO KPUTHYHOTO YHTAHHS, NMOEIHAHHIO Yy JESIKHX
3aBJIaHHSX CTpaTeriil (OpMyBaHHS JTIHTBOCOLIOKYJIBTYPHOI Ta 3arajJbHOHABYaIbHO-CTPATETi9HOT KOMIICTCHIIIH.
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Peziome. B cmamve paccmampugaemcs —cucmemd YAPANCHEHUU OA  CMYOEHMO8 CMPOUmMeNbHbIX
cneyuanvHocmel. Ykasvi8aemcs 6aiCHOCMb UCNONb308AHUS KOMMYHUKAMUBHO20 Memood 00VueHUus U paspabomxa
VAPAdiCHeHUll ¢ 00OyueHuem uemvipex 6udo8 peuegol OesamenvbHoCmu. Bwvldernaromces 3adanus ¢ yuemom pasHvix
KoMnemeHyui.

Knrwueevte cnoea: nexcuueckas eOuHuya AKMUBHO20, NACCUBHO20 U  NOMEHYUAIbHO2O — Cllo8apell,
@yHKyuoHanbHLLL Mun, obpasey peuu, npopeccUOHATbHO-OPUEHMUPOBAHHAS IeKCUKA.

The summary. The article deals with the system of exercises for the sudents of building specialities. The
importance of using of communicative method of teaching and elaboration of exercises with teaching of four kinds of
speech activity are stressed. The tasks , taking into consideration various competences, are marked out.

Opneprkano penakiier013.12.2010 p.

YIK: 81°243°271 L.B. 3IHUYK
3ACTOCYBAHHSI ABTEHTUYHUX MATEPIAJIIB HA YPOIII IHO3EMHOI MOBU

Peztome. /lana cmamms npucesuena npodiemi 6UKOPUCMAHH AGMEHMUYHUX Mamepianie Ha ypoyi iHo3emHol
MO8U, 02110y ix dacepen, oyinyi npudamuocmi ma adanmayii.

Kniouoei cnosa: memoouuna asmenmuunicme, Kiacu@ikayis agmeHmudHux Mamepianie, OYyiHka nPUOamnocmi
ma aoanmayii.

B ocranHI poku BenMKa yBara NpHIUISETHCS POOIEeMi aBTEHTHYHOCTI B METO/IHIII HaBYaHHS iHO3eMHUX MOB. B
mepekIaai 3 aHrMiHCHKOI ,,aBTeHTUYHUN O3Hadae ,,pupofHii”. Lleid TepmiH HaldacTile BHKOPHCTOBYETHCS IS
XapaKTEePUCTUKH TEKCTIB, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCS HA YpOui. ABTEHTHYHUM TPaJULiHHO NPUHHATO Ha3UBATH TEKCT, KOTPUH
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He OyB IMMOYATKOBO MPHW3HAYCHWH Uil HaBYaIbHHMX winei [4, 36]. OmHak TOHATTA ,,aBTCHTUYHICTH MOIIUPIOETHCS
TaKOX 1 Ha IHIII CTOPOHHM HaBYaNBHOTO Tmporecy. B poborax 3apyOiXHUX IOCHIAHUKIB ONMUCYIOTbCS PI3HOMAaHITHI
aCIeKTH aBTEHTUYHOCTI B JOJATKYy A0 HaBYaIbHOTO mporecy. IIpu Bciff pi3HOMaHITHOCTI MiIXOMiB AK 1 paHimie
3aJIMIIAETHCS BIIKPUTHM ITUTAHHS MPO JOCSATHEHHS PIBHOBAarM MK BAMOTaMH JIIHTBICTHKH 1 COIIOJIIHTBICTHKY, 3 OJHIET
CTOPOHHU 1 METOAWKH BHKIAJaHHS iHO3EMHHX MOB 3 iHIIOI. BUMOra BHKOPHCTOBYBaTH B HaBYaHHI TiJIbKHM TEKCTH,
NpU3HAYeHi Ui He HaBYAJIBHMX LIJIEH, MPeJCTaBIIsEThCS METOANYHO HepealbHOI0. Pa3oM 3 TUM TepMiH ,,HaBYaJIbHA
ABTCHTHYHICTH JOIYCKa€ HAATO IIMPOKE TIyMAadCHHs, BUIPAaBAAaHHSA, TaKMUM UYHHOM, 3aCTOCYBAaHHA OyHb-SKHX
HaBYAJIHHHUX MaTepialiB i 3aBaHb, SIKi CIPHUAIOTH OBOJIOJIHHIO MOBOIO, i Ha IIiif OCHOBI aBTOMaTHYHO 3apaxOBYIOUH iX
JI0 aBTEHTUYHUX.

OnTrManbHUM B TUIaHI JOCSTHEHHS HEOOXiTHOTO KOMIIPOMICY MiXK BUMOTaMH JIiHTBICTHKH, COLIIONIHTBICTHKH i
METOIMKM HaBYaHHS 1HO3€MHHX MOB € TEpMIH ,,METOJAMYHA aBTEHTUYHICTH”. [lix MeTOOMYHOIO aBTEHTHYHICTIO
pPO3YMI€ETBCS CTBOPCHHS B HAaBYANbHHUX IUIAX MarepiajiiB, 3aBJaHb 1 CHUTYyaliid, MaKkCUMaJbHO HaOMIKCHHUX M0
npupoHux [5, 9]. TakuM YMHOM JIOITYCKAETHCS CIPOLIEHHS! OPUTIHAIBHUX TEKCTIB 1 CTBOPEHHS TEKCTIB BUMTEIISIMHU 1
aBTOpaMH MiAPYYHHKIB; IPU IBOMY TEKCT 30epirae BCi XapaKTEPHCTHUKH MPUPOJHOTO MOBIICHHEBOTO TBOPIHHS, SKi
YacTO Ha3MBaIOTh KPUTEPISIMU TEKCTYaIbHOCTI. MeToqu4YHa aBTEHTHYHICTh, BiJIOBIJHO, NPHUITYyCKA€ BUKOPHUCTAHHS
HaBYAJIHHOTO TEKCTY, SIKMH BIiAMOBiNA€ HANIOHAJHHUM TPATUIisIM MMOOYIOBH BHCIOBIIOBAHHS, SKE 3yCTPIida€THCS B
NPUPOJHUX CHUTYAIisIX CIIJIKYBAaHHS 1 B aBTEHTHUYHOMY KOHTEKCTi. METOIMYHO aBTCHTHYHHMH TEKCT, BiAINOBIZAE, TO-
Tnepine, NpUHHATHM HOCISIMH MOBH MOBJICHHEBHM HOPMaM i, TO-Apyre, KOHKPETHUM 3aBJaHHSIM HaBYaHHS.

Memoro danoi cmammi € 02150 0xcepel asMeHmuyHUX Mamepianie, OyinKa ix npuoamHocmi ma adanmayis.

IcHye psin o3Hak, SKi BKa3ylOThb Ha HE AaBTCHTHYHICTh HABYAJIHLHOTO TEKCTY: BHUKOPHCTAHHS PO3TOPHYTHX
rpaMaTHYHHUX CTPYKTYP, HABITh B /1iaj031 a00 MpH BiAIOBI/i Ha 3alTUTAHHS; HCBJIACTHBA TOBTOPIOBAHICTh OKPEMHUX CJIIB
YW TPaMaTHYHUX SIBHII, TaKMH TEKCT 3a3BMYai HE € aHAJOrOM SKOTo-HeOyIb pPEalbHO ICHYIOUOTO THILY YU JKaHPY
TEKCTY, HOT0 3MICT, SIK IPABUJIO, TIPUMITHBHHUI.

B poboti P.Cxapcemni i P.Oxcopa [6, 17] BimMidaeTbcs, Mo A BiApeAaroBaHOTO aBTEHTHYHOTO TEKCTY
XapaKTepHi: CHpOIICHHS T'pPAMAaTUKH, IIOBTOPCHHS OCHOBHOI i/€i, CKOPOYCHHS 4YHCIIa HE3HAHOMOI JIEKCHKH,
BHKITIOUYCHHS 3aiiBOr0 (aBTOPCHKMX BIi[CTYMIB, NMPHUKJIAIIB) ad0 JOAaBaHHSI OKPEMHX EJEMEHTIB, SIKi IOJETIIYIOTH
po3yMiHHsI (HOSICHIOIOYMX pPEYeHb, NOKa3iB Ta iH.). OJHAK Taka XapaKkTepUCTHKA Ja€ HEJOCTATHE YSBJICHHS IPO
MIPUPOJTY 1 AKOCTI METOAWYHO aBTCHTHYHUX TEKCTIB 1 MPUITYCKa€ TOTOBHEHHS 1 y3araJbHEHHS.

BuainsroTe Tpu OCHOBHHX acleKTH METOANYHO aBTEHTHYHOTO TEKCTY: METOIWYHUH, CTPYKTYpHUH 1 3MiCTOBHH.
MetoandHul acTeKT mependavae JOCTYIHICTh TEKCTY, BINNOBIOHICT HOTO 3MICTY MIKUIBHIM mporpami Ta BIKOBUM
OCOONMBOCTSAM Y4HIB. [0 CTPYKTYpHHX MapaMeTpiB BITHOCSATHCS KOMIIO3HWIIIHI i MOBHI XapaKTEPHCTHUKH TEKCTY:
0coOmmBOCTI H0oro MOOYMOBM, B3a€MO3B’SI30K HOTO YacTHH, aBTCHTHYHICTh JIEKCHKO-TPAMaTHYHOTO O(OpPMIICHHS,
aJICKBaTHICTh MOBHUX 3acO0IB B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI Ta iH. B 3MicTOBOMY IUIaHI aBTEHTHYHUH TEKCT
XapaKTepU3yEThCs MPUPOJHICTIO ONMUCYBAHOI CHUTYyallii, BiJOOpaKeHHSIM HaI[lOHAIBHO-KYJIBTYpHOI crieriuiku KpaiHu
MOBH, sIKa BHUBYAETHCS, iHGOPMATHBHICTIO 1 3[IaTHICTIO BUKJIMKATH B YYHIB I[IKaBICTh 1 aBTEHTUYHY €MOIIOHAJBbHY
peaxiiito.

Opnniero 3 ycmimHUX cnpoO HAONMKEHHS HABYaJIbHOTO MPOLECY A0 PEANbHOT0 JKUTTS € TaK 3BaHe
,»KYJIBTypOCHIpSIMOBaHE OBOJIOAIHHA iHO3eMHUMH MoBamu” (JLII. CwmensikoBa), sike BIPOBAIKYETHCS ILIIXOM
BHKOPUCTAHHS aBTCHTUYHOTO ITiICEHHOTO Marepiany. JOmiTBHICTE 1€l METOMUKH OOTPYHTOBYETHCS THM, IO BimOip
HaBYAJIBHHUX MaTepiajliB BCE yacTimie OymyeThCs HE HA JIHTBICTHIHOMY MaTepiali, a Ha KyJIbTYPHO 30pi€HTOBAaHOMY,
KOMYHIKaTUBHOMY, OCOOHCTiCHOMY ITiXOi, IO JO3BOJIIE BHKOPHCTOBYBATH I[iHHI B KYJIBTYPHOMY BiIHOIICHHI
aBTCHTHUYHI IHO3EMHI MaTepiaii.

3aBISIKM BHKOPHCTAHHIO 0araThbOX KOMIIOHEHTIB KyJbTYypH, MIOHAWOUIBIIOro iX 3aJlydeHHS 10 IIPOLECy
HaBYaHHS CTBOPIOETHCS SAKICHO HOBa atMocdepa, ska MaKCUMaJIbHO HaOIMKyeThCs 10 pealbHol. IcHye minmit apceHan
3ac00iB, SKI MOXKHa 3aCTOCOBYBATH 3aJIeKHO BiJ| OCOOJMBOCTEl KOHKpPETHOI ayauTopii, Iijiedl HaBuaHHS 1 piBHA
MiATOTOBJICHOCTI YYHIB, @ TAKOXK O2)KaHHS 1 MOXKIIUBOCTEH mearora.

Ipukiaa aBTCHTUYHOTO MaTepiany:

Deutsche Lyrik
Auszug aus der Tragddie ,,Faust”
Jal Diesem Sinne bin ich ganz ergeben,
Das ist der Weisheit letzter Schluss:
Nur der verdient sich Freiheit wie das Leben,
Der téglich sie erleben muf3!

Und so verbringt, umrungen von Gefahr,
Hier Kindheit, Mann und Greis sein tiichtig Jahr.
Solch ein Gewimmel mocht ich sehen,
Auf freiem Grund mit freiem Volke stehen.
J.W. Goethe
JkepenaMu aBTEHTUYHHX 1HO3EMHHX MaTepiajiB €: Ta3eTHi, HAyKOBO-TIOMYJISIPHI Ta XYIOXKHI TEKCTH, paiio,
TenebaueHHs Ta BiIe0 CUCTEMH, KOMII IOTEPH Ta €IEKTPOHHUHN 0OMiH TaHIMH.
3arajpHOBIIOMO, IO Y JKUTTI JIFOMAWHU YUTaHHS 3aiiMae 3Ha4yHe Micue. BoHo He muime 30aradye IOIHHY
JIyXOBHO, aje ¥ J03BOJIsg€ ii TIuOIne 3po3yMiTH HABKOJNHINHIA CBIT. HaBUaHHS YUTAaHHIO 1HO3EMHOK) MOBOIO HE €
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BUKJIIOYEHHSIM, TOMY BOHO Ma€ MPAKTHYHO TEXK caMe 3HAYECHH JUI] BUBYAIOYOro iHO3eMHY MOBY. ONHI€IO i3 OCHOBHUX
npoOJieM HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBHM Ha OCHOBI aBTEHTHYHUX TEKCTIB € poOiemMa BiiOopy MaTtepiaiiiB JJIsl YNTaHHS Ta
YiTKa opraHizauis po6otu 3 Humu [3, 27].

Sk 3a3nauvae C.}O. HikonaeBa, yntaHHs iHO3EMHOIO MOBOIO SIK KOMYHIKaTHBHE YMIiHHS Ta 3aci0 CIUIKyBaHHS €
Ba)XJIMBUM BHJIOM MOBJICHHEBOI JisITbHOCTI Ta HAHOUIBII PO3NOBCIOKEHHM CIIOCOOOM 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaii, SKUM
Y4HI cepeqHbOi ITKOJIN MArOTh OBOJIOMITH 3TiTHO 3 BUMOTaMH YWHHOI [Iporpamu 3 iHO3eMHHUX MOB. 3aBISKH YUTAHHIO,
sIKe POOHTH AOCTYIHOIO OyAb-sKY iH(popMaIlito, mepeaaeThes TOCBI IIOACTBA, HATPOMADKCHNH Y HaWPi3HOMaHITHIIITIX
chepax TpymoBOi, TBOPUOI, COWiaTbHO-KYJIBTYPHOI MiSUIGHOCTI. YMIHHS YHTAaHHSA Ja€ MOXIUBICTH KOPHUCTYBATHCS
JTepaTyporo Ha iHO3EeMHiil MOBI I MONIYKY WiKaBoOi iH(popMamii, 3a10BOJICHHS YATAIBKIX a00 TBOPUMX iHTEpECiB,
YAOCKOHAJICHHS! YMiHb YCHOTO MOBJICHHS, a TAKOXX BOHO CIIPHSE TiABHUICHHIO ¢(PEKTHUBHOCTI 3aCBOEHHS iHIIOMOBHOTO
MaTepiaiy.

Sk ctBepmkye A.A. JIeOHTbEB, ICHX0(]I310JI0TIUHY OCHOBY YHTaHHS CKJIQIAl0OTh ONEparii 30pOBOr0 CIIPUHHATTS
TeKCTy 1 Horo posymiHHA. [Ipn umTaHHI iHpOpMaLis mocTynae 10 YyuTada 4epe3 30pOBUH KaHal, TOMY BHpILIaJIbHY
POJIb BUKOHYIOTH 30pPOBi BIUYTTsl, SIKI CHPHYMHSIOTH Ail0 BHYTPIIIHHOTO MOBJICHHEBOPYXOBOTO aHaji3aropa. 3aBasKu
LIOMY YHMTaHHS CYNPOBOKYETHCS BHYTPIIIHIM IIPOrOBOPIOBAHSM, SIKE CTa€ MOBHHM, PO3TOPHYTHM MOBJICHHSIM IIpH
yurtanHi Brojoc [1, 78].

3 ICHUXOJOTiYHOI TOYKHM 30py INpOLEeC CHpPUMMaHHSA Ta PO3YMIHHS TEKCTy Oe3nocepenHbO II0B’sI3aHUM 3
MHUCICHHAM Ta mnam'ario. CropuiiMalodnm TeKCT, YWTad BUAUIIE B HBOMY OKpEMi JIaHKH, SIKI € IS HBOTO
HaWCYTTEBIMINMH, 1 CHHTE3Y€ IIi JIJAHKH B €{MHE 1ije. [lam'sITh IpH 1[bOMY JIOTiYHA Ta MEXaHIYHA JIOIIOMAara€e MUCIICHHIO.
CrpuiiMaHHs iHQOpMAIIil Ta OCMUCIICHHS 3PLINM YHATauYeM 3MIHCHIOETECS OJTHOYACHO.

MoTuBOM 4YHTaHHS SK KOMYHIKATHBHOI IiSUTGHOCTI € CIUIKYBaHHSA, a METOI0 — OTPUMaHHA HEoOXiTHOi
iH(pOpMaii.

[lemaroriuHa mpakTHKa MMOKA3ye, 10 YUTAHHS Y 3arajbHOOCBITHIN IIKOJII CIiJI PO3IIISAIATH SIK CAMOCTIHHUN BUJ
TUSUTBHOCTI, JIe 0COOJIMBE MICIIC CITif] 3aliMaTH YUTAHHIO 3 METOIO BHIICHHS OCHOBHOI iH(OpMAIlil 3 TIOAaHUX TEKCTIB.
[Tpu BuOOPI HEOOXITHO BpaXOBYBATH IIEpPILI 33 BCE BIKOBI OCOOJIMBOCTI, iHTEpeC Ta MOTpeOH yuHiB. He MeHI BaIMBUM
IIPU LILOMY € 3MICT TEKCTiB, HOBH3HA Ta NMPAKTUYHE 3HAUEHHs iH(opMarii TeKCTy.

Panio — ue HaiigenieBmMi Ta HaWJOCTYMHIMME 3aci0, 32 JOMOMOIOI0 SIKOTO MOXXHAa OTPUMATH aBTEHTHYHUI
MOBJICHHEBUIT MaTepiai Oyb-IKOro 3MICTy, OYb-SKOI0 MOBOIO, B SIKUH 3aBroJHo yac. CBO€IO JACHIEBU3HOIO 1 JIETKICTIO
poboTtu pamio Moxe KOHKYPYBaTH HaBiTh 3 MarHiTOOHOM. €IMHOIO BaJOI0 PaIiOMOBICHHS € IOCTiifHE KOJMBAaHHS
TYYHOCTI Ta SIKOCTI 3BYKy, IO MOXXE CTBOPIOBATH II€BHI NPOOJIEMH NpPHU MPOCIYyXOBYBaHHI, aje Ie¢ CyTO TEXHIUYHa
mpobnema, sika mpu OaxkaHHI MOke OyTH BHpimieHa cremiamictamu. KpiM Toro 1me Moke OyTH HaBiTh KOPHCHUM
sIBAIIEM, 00 I €eKTHBHOTO HaBUAHHS ayAifOBaHHS CIyXadeBi HEOOXINHO Ipea’ SBUTH Pi3HOMaHITHI 3BYKOBI TEKCTH,
siKi OyIyTh BIpPI3HATHCS HE TUIBKH TEMAaTHYHO, aje i SKICTIO 3BYYaHHS — HASBHICTh PI3HUX MEPEIIKOI CTUMYIIOE
MOBJICHHEBI HABUYKH YUHIB.

Barato BumMTeNniB KOPHUCTYIOTBCS TaKUMHU 3aco0amHu sIK TeliebaueHHs1 Ta Bigeo cucteMu. Crij 3ayBaKUTH, IO
came IIi 3ac00M BHMAraroTh 3HAYHO OUIbIIE KOIITIB HIXK MOIMEPEIHHO Ha3BaHI, ajie IX MOMIIUBOCTI 3HAYHO HIMPIII, 00
BOHHM 3a0e3MeuyloTh HalOIJbII IHTErPOBaHY JIEMOHCTPAII0 aKTy MOBIEHHS 3 ypaxyBaHHSM I03aMOBHUX (aKTODIB.
Crnin mam’sitaty, 1o BifeoiHdopMalis cHpuilMaeTbesl iHaKIe, HDK CIyXOBa, TOMY MOTPIOHO ayXe KOHKPETHO
KOPHUCTYBaTHCSl HEIO 1 HEe NEepPeBaHTAXKYyBaTU Y4HIB. [HKOJIM mocTae mnpobiema neH3ypu (HApuKIaa, My3UUHHNA KaHa
MTV).

Takox Bce OLTBIIOrO MOIMUPEHHS sK 3aci0 HaBuaHHS HaOyBarOTH KOMIT IOTEPH, OCOOJIHMBO IPH KOPUCTYBaHHI
enekTpoHHUMH Oa3zamu maHumx (3a momomororo INTERNET) Ta oOmiHy pi3HOIO iH(OpMAIi€r0 3a JOMOMOTOIO
eNeKTPOHHOI momTH. Taki cucTeMru MawoTh Has3By telematics [2, 29] 1 ckiamaroTh 3HAYHY KOHKYPCHIIO 3BUYAHUM
,,[IAIIepOBUM”~ TEXHOJIOTISIM, TOMY IO HE BHMAararoTh 3aCTOCYBaHHS BEJIMKOI KUJIBKOCTI ApYKOBaHMX MatepiainiB. Ha
PUHKY iCHY€ BEJHMKHI BHOIp KOMITIOTEPHHX 3aCO0IB HAaBYaHHSA Yy BUTJLANI KOMIIAKT JAWCKIB, SKUMH IYXKE 3PYIHO
KOPHUCTYBaTHCs 1 sIKI HaJIal0Th SKICHO HOBI MOXJIMBOCTI HaBuaHHs y Buriisiai multi-media Bapianty. Bei nii yuHiB
CYNPOBOIKYIOTBCSI OL[IHKAMH 1 CTUMYJIAaMH, € MO>KJIMBICT 1HJMBIyaJIbHOrO BUOOPY PEXUMY HaBYaHHS, HA KO)KHOMY
eTarri MO’KHa POCITyXOBYBATH MOBJICHHSI YUHIB, @ TAKOX POOUTH 3aIMCH iX MOBJICHHS JJIs IOPIBHSHHS 3 €TAJIOHOM.

HaBeneny xmacmikariiito aBTEeHTHIHHX MaTepialliB CIiI pO3TILIIATH SIK OPI€HTHP IJIS BUUTEIS HpU BHOOPI
HeoOXigHuX MarepianiB. CaMme BUHTENF IPOBOAMUTE BiAOIp Ta OIiHKY TOTO YM iHIIOTO 3ac00y a TaKoX KOMOIHyBaHHS
3ac00iB 151 HallePEeKTUBHINIIOTO JOCATHEHHS I1iJIeH HAaBYaHHS.

JlocBixl TNepekoHye, 10 B HABYAIBHUX YMOBaX HEOOXigHI ajanToBaHi abo cHeLiaJibHO CTBOPEHI TEKCTH,
OCKIJIBKM MOJXKJIMBOCTI 3aCTOCYBAaHHS TEKCTIB 1 OPHIIHAIBHHX JDKepesn oOMexeHi. MeTOoIWYHO aBTEHTHYHI TEKCTH
SIBISIFOTH COOOI0 peajlicTHYHY MOJENb MPUPOIHHUX TEKCTIB — BOHH 30€piraloTh OCHOBHI SIKOCTI aBTEHTHYHHX TBOPIHB
MOBJIEHHSI 3 IOIPaBKOIO Ha KOHKPETHI 3a1a4i HaBUYAHHS 1 MOBHUI piBeHb YUHIB.
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Pestome. Jlannas cmamvsi ROCésujeHa npodaeme UCNIONb308AHU AYMEHMUYHbIX MAMepudilos Ha YpoKe
UHOCMPAHHO20 A3bIKA, 0030PA UX UCMOYHUKOS, OYEHKe NPUSOOHOCIU U A0ANMAyUL.
Kniouesvie cnosa: memoouueckas NOOMUHHOCHb, KIACCUDUKAYUS AYMEHMUYHbIX MAMEPUANL0s, OYeHKA
npu2oOHOCMU U A0aNMayuu.

The summary. This article is devoted the problem of the use of authentic materials on the lesson of foreign
language, review of their sources, estimation of fithess and adaptation.
Key words: methodical authenticity, classification of authentic materials, estimation of fitness and adaptation.
Opneprxano penakiiieto 10.12.2010 p.

V]IK: 81(420) A.B. AH/IPOLIYK
ON SOME CONTROVERSIAL ISSUES OF ENGLISH GRAMMAR

Peszrome. Cmammsi, y sKitl i0embcsi RO 0esKi KOHMPOBEPCIUHI NUMAHHA AHIIUCbKOL 2pamMamuky, 0y1a Hanucana
nio 8NAUBOM 6pAdiCEHb 6i0 O0OHIEl 3 HAUNONYIAPHIWUX epamamuir aueniticekoi moeu Mapmina Ileppomma. Aemop
cmammi pobums cnpoby NOPIGHAMU YCMANEHI NO2IsI0U HA NeGHI AGUWA AHSTIUCLKOI 2pAMAMUKU 3 MUMU, WO
n00aiomvCsl y niOPYUHUKY.

Knruoei cnoea: kiegpmine, nacusHuii cmaw, RPUCBIHi NPUKMEMHUKU, NOPAOOK CIi8.

In this article we would like to touch upon seemingly easy for understanding grammar rules which are
considered by many teachers axioms rather than rules that admit of exceptions. Almost any English teacher will
consider it fit to change the present perfect tense into the past simple in the sentence with the adverbial yesterday. But
some grammarians advise teachers not to be in a hurry. It also seemed to be a long-established truth that the future
continuous, the present perfect continuous, the past perfect continuous and the future perfect continuous are not found
in the passive voice. But things are not as simple as they seem to be at first glance.

We were lucky to come across one of the most advertised best-sellers — Grammar for English Language
Teachers by Martin Parrot. Time and time again thanks to such books we discover for ourselves grammar phenomena
so far unknown to us. Not once do we come across evidence that testifies to famous grammarians' opposite views on
certain grammar phenomena. That not only shows that different grammar schools exercise their right to treat grammar
phenomena according to their principles. That also proves the fact that language is alive and ever developing. We would
be glad to point out some phenomena that attracted our attention and thus continue the discussion of some contestable
points. We would be grateful if teachers of English would share their experience in treating certain grammar issues with
their colleagues.

First we would like to dwell upon passive constructions, namely their formation and usage. Martin Parrott claims
that 'learners sometimes end up with the impression that passive constructions are some kind of optional, deviant
version of active constructions. That can be accounted for by the fact that teaching materials often concentrate on the
form of standard passive constructions, and practice activities often involve mechanically transforming active
constructions into passive ones. Learners should not only have plenty of practice in forming passive constructions
correctly but they also should be encouraged both to notice and understand when and why to use them, and how often
we use them' [3, 287].

Passive constructions are used to describe processes, in various formal (often academic) styles of discourse, e. g.
to introduce evidence, argument, or opinion, or to describe procedure in formally reporting scientific experiments, to
avoid implication of personal involvement or responsibility, with certain verbs — verbs we use when the person who did
the action is generally unimportant. They often describe claiming, blaming, acts of destruction or emotional reactions
[3, 288, 289].

The grammarian also says that 'learners are sometimes told that we choose passive constructions in order to give
extra prominence to the subject. This is not true' [3, 289].

On the other hand, the authors of A Grammar of the English Language V. Kaushanskaya and others claim that
'the doer of the action is to some extent emphasized' when it is mentioned in the sentence [1, 113].

R.A. Close says that in sentences where the verb is passive what happened to somebody or something is given
greater prominence than who caused it to happen [2, 15].

M.Parrott's Grammar made us come to the conclusion that nowadays it is no longer enough to say that the
passive voice is formed by means of the auxiliary verb to be in the required form and past participle of the notional
verb. We form passive constructions with a form of be or get followed by the past participle of the main verb [3, 289].
The following explanation will prove the importance of mentioning both of the auxiliaries.

Materials also sometimes suggest that get is a colloquial alternative to be. While this may be true in some cases,
we also choose get to suggest:

-that the action is unexpected, involuntary or possibly unwelcome:

When he picked up the phone we got cut off.
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